
My group made a collage about the influence of migration on LANGUAGE. It was supposed 
to show how other languages have impact on today's words. First of all, the German word 
Kaffeee comes from an Arabian word qahwa. There are more words that come from Arabian 
and now are used in modern German.  
 
In the photo you can see students who made an interview with a polyglot and a translator. She 
told them many interesting things on how migrants came to Croatia and had a big influence 
on their language and how it's still changing nowdays. 
 
In the next picture there are little kids who live in Andalusia. The word comes form Arabic 
expression al andalus. It&apos;s not clear what does that mean but people say that it comes 
form a Latin word atlanticum which is an mythological island. 
 
Polish word „Durszlak” comes from German word „Durchschlag”. It sounds almost the same. 
Another word „Kalafior” originates from Italian. In Italy this plant is called „Cavolfiore” so 
it’s also similar 
 
These are lithuanian words : grybas which means mashroom and asilase whitch 
 means donkey. These words come from slavic language. Dodane is a french word and it 
comes from Arabic language . It means customs. 
 
The word “papoútsi” in modern Greek canes from the Turkish “pabuç” and from the Persian 
“pã-pus” and it means shoe 
The word “chápi” canes from the Turkish “hap” and from the Arabic “Habb”. It means pill 
 
Obrigado, obrigada is the Portuguese word  for thank you comes from the Latin word 
"onligatum" which means "forced, necessary, but also grateful, pawned.  
Eucharist is the Greek word that means thank you and I'm grateful 
 


